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Kéziratok nem adatnak vissza.

Kinyíltál újra március virága !
Itt van megint, szabadság, ünneped!
E harcos évben, szent, jogos tusákba 
Szikrát füzed már jókorán vetett.
Az uj év látta már szárnyakon kelni 
A büszke jelszót végig a hazán:
Ki az, mely áruló merészli tenni,
Hogy csorbát üssön népe igazán ?

A harsonák az országot bejárták 
Es síkra szállott minden jó magyar, 
Hogy rázuditsa a gonoszra átkát,
Ki csak verejtéket s csak vért akar.
Ki nemzetén tiporva jut magasba,
S mit ezer év munkája alkotott,
Háziig könyüvel álnokul siratva,
Eladni kész ős nyelvet, ős jogot.

De hasztalan tör ránk az orv erőszak 
Es hasztalan kerít be gyáva csel: 
Erőnkbe régi lángból uj erő csap —
S uj tettre kész, ki múltat ünnepel!
Kik emlékén az első márciusnak, 
Fellobanunk ma : esküt is teszünk,
Hogy majd ha vérrózsával koszoruznak. 
A harcmezőn mindnyájan ott leszünk!

Mind ott leszünk! Nekünk csak egy hazánk van 
T Hágunk a hármas hegy, négy folyó;
Ezentúl semmi részünk a világban,
Idegen föld magyarnak nem való!
De ez a föld itt a mienk egészen,
Mienk napfénye, az villáma is.
Jaj annak, aki hozzányúl merészen!
Nekünk ez a hon fegy ver és paizs!

Zsarnok jöhet sereggel a magyarra,
Jöhet a honnak áruló fia:
Az árulásnak nincs rajtunk hatalma 
S el kell a zsarnoknak pusztulnia !
Igát sohasem vesz e nemzet nyakára,
Megedzik a magyart a nagy tusák;
Dicsőség fénye árad a hazára,
Mig él a márciusi ifjúság!

S kit az a március szült: halhatatlan;
Mig egy magyar lesz, mindig élni fog!
Ott lüktet cl szent nemzetakaratban,
Vitézek harcikedvében lobog.
Dicső örökség, áldott márciusnap,
Benned virraszt apáink szelleme;
S kik téged választottunk csillagunknak: 
Velünk van a magyarok Istene!

legszebben tisztit
HBABÉCZYANTAL

Széchenyi-utcza 42. szám.
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A KARIKÁS susogója.

Jó hogy nincsenek még nőképviselők, 
mert ha lennének, a mostani politikai kava­
rodás okozóit keresve azt mondhatnék: 
keresd az asszonyt! így azonban nem 
tudjuk merre keressünk, kutassunk. Jól 
mondja a magyar ember, hogy két dolognak 
nincs gazdája: a kárnak meg a — vál­
ságnak !

Dreyfus kapitány Budapesten nagy 
gyártelepet akar létesíteni. Hogy mifélét, 
azt titokban tartja ! Ebből is láthatja a 
közönség, hogy Dreyfus meg tudja őrizni 
— a titkot! Majd csak gyártmányait bo­
csátja áruba!

Zichy János a kihallgatáson azt mondta,

;A

hogy 67-es alapon áll, nem kell neki 
önálló vámterület, hadseregről semmit sem szólt, 
igy érthető és igaz is, amit a lapok Írtak, — hogy a ki­
hallgatás a Burgban jó hatással volt!

Kuropatkinnak szorul a kapcája! Vájjon most sikeriii-é
neki dicsőségesen — visszavonulnia!

Még öt kihallgatás van kilátásban, az össze-vissza 
huszonegy — tehát reszta! S a megoldás mégis fuccsot 
mond!

Apponyi Albertet kedden utolsónak fogadta a király, 
s Hódossyt elsőnek! — így lesznek az elsők utolsókká 
és az utolsók - esetleg miniszterelnökké!

Csáky Albin felvilágosította a királyt, hogy a válság 
bonyolult ügye — nem Csáky szalmája!

Komjáthy Béla neve ismét forgalomba jött; régebben 
arról volt nevezetes, hogy a pisztolyai sültek rosszul el, 
most legújabban az — indiskréciója sült el rosszul!

Lestyán Adorján közjegyző azt ígérte, hogy amig él, 
minden évben 50 koronát ad a debreceni egyetemre. 
Ezekután természetes, hogy még a legtöbbször megóvatolt 
váltótulajdonosok is azt kívánják, hogy az Isten sokáig 
éltesse !

Thaly Kálmán a magyar vezényleti nyelvről szólva a 
Burgban, hivatkozott Mária Terézia korára. Egy kegyel­
mes kézlegyintés tudtára adta az öreg kurucnak, hogy akkor 

asszony ült a trónon. No meg akkor a király kért és 
nem a nemzet!

Aczél Géza újabban nem morózus. Barátságosan szo­
rongatja titkos és nem titkos fogásokkal a polgártársak 
kezét. Helyzet ide, helyzet oda. már most egész bizonyos, 
hogy uj választás lesz.

A 17 milliós kölcsön egyszerre a kulturvárosok sorába 
emeli Debrecent. Már is sürgősen hozzáláttak a legszük­
ségesebb építkezések tervezéséhez. Igv p. o. a_pénz­
ügyipalotához, mert a vízvezeték, csatornázás, villany­
világítás, közkórház kibővítés csak harmadrangú 
dolgok!

Fauszt Elek és Eisenmann Oszkár összerugták a patkót 
a IV. oszt. kereseti adó miatt. Ez igazságos dolog, de még 
akkor lesz teljesen következetes Fauszt Elek, ha ki tudja azt 
is vinni, hogy a fináncok ne szívjanak — szüzdohányt!

Ha még sokáig késlekedik zilált politikai helyzetünk 
tisztazása, igen könnyen megtörténhetik, hogy Oroszország

előbb kap alkotmányt — mint mi koalíciós minisz­
tériumot !

Dr. Sárváry Gyula jelentése szerint a város közegész­
ségi viszonyai februárban sokkal kedvezőbbek voltak, mint 
januárban. Persze, mert január 26-án a doktor ur véleménye 
szerint sok ellenzéki szavazónak nem lett volna szabad 
levegőre menni !

Bezárták a népkonyhát. Tehát a szegény kálvinisták 
is tudomást szereznek arról, — hogy most nagy böjt 
van !

Végh Gyula a saját hatáskörében mesés újítást, 
foganatosított, a közönség a cselédbejelentéseket ezentúl 
levelezőlapon eszközölheti. Nem rósz! De mit szól hozzá 
a postafőnök, aki tekintettel a cselédmizériákra, kénytelen 
nagyobb gyűjtő szekrényekről, nagyobb személyzetről
— és a levelezőlapok szállítására társzekerekről gon­
doskodni !

Az ellenzéki vezérlő bizottság nagyon felháborodott 
azon, hogy valaki legtitkosabb tárgyalásaikról is referált 
Tisza Istvánnak. Pedig hát nem különös egy cseppet 
sem, mert minden magasztos törekvésnek meg van a maga 
árulója 1

Könyves Tóth Kálmán aranyszáju költő papunk 
_Életem alkonyán“ címmel beszély gyűjteményt adott ki. 
Olvastuk! De a címmel nem vagyunk megbarátkozva. Annak 
az üdeségnek, inely^ e könyvből felénk árad, megfelelőbb 
cim lett volna — Életem hajnalán!

Kuti Zsigmond a Zenede legújabb sikeréről cik­
kezik, de a filharmonikus egylet születése előtti 
haláláról — bölcsen hallgat!

A Darányi-kombináció nagyon rövid életű volt. egy 
napig sem tudott.felszínen maradni, — pedig Darányi nem
— Tisza-virág !

A margittai Népkor ■ március 15-iki ünnepélyén, 
a programmon kívüli hazafias beszédet vagy Nyisztor 
Alajos, vagy Dobozy főszolgabíró mondja, melynek kere­
tében nagy kirohanást intéznek Tisza István ellen ! ?

Miklós cár mint hadvezér akar meghalni! Bizony 
dicsőségesebb is az a halál, amelyet esetleg egy japán 
golyó hoz, mint az, amelyet — egy anarkista 'bomba !

A kisvasút, hogy villamossá válhassék. 25 éves kon- 
cessiót kér a várostól! Akik ezt a 25 éves koncessiót 
ellenzik, azok huszonötöt érdemelnek! Hogy miért? — 
azért, mert utálunk minden házilag kezelt üzemet — akár 
gáz, akár villany legyen az!

A kihallgatások vége nagyon kedvezett a kamarilla 
logikájának. Erre tehát elmondhatjuk, ha a vége jó —

Az orhodox izr. elemi iskolában március 15-ikén 
ünnepély lesz. Az ünnepélyen hazafias próbaelőadást tart 
a tanítói oklevél érvényességéről Csánky Viktor tan­
felügyelő. Ez a próbaelőadás meg van engedve!

Kuropatkint bekerítették a japánok! A kétségbeesett 
orosz hadvezér beket ajánlott! A japánok csak egy pontot 
toldottak a bekefeltetelekhez és az igy hangzik: küldjön 
a vesztes, orosz fővezér a mikádónak Mái/er Jenő 
fűszer- es csemege különlegességeiből, cukorkáiból és 
debreceni deli/catcsszeiből, mert ezek nélkül nem hajlandó 
a beket aláírni! J

Debrecenben is lesz valószínűleg cselédkongresszus! 
Ha nem lesz, annak Kölcsey Ákos lesz az oka, — mert

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
riej CAMIS és STOCK
........BARCOLÁBAN . . .
. TRIESZT MELLETT .
• • . ajánlja belföldi . .

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
kiveti állomása ellenőrzése aTatt áU.

engedmény KmlÁó íTÁ -60' 1U Palaczk rendelésénél lUO/u 
LafosMoÁhí»t0 .Debrecenben. Bán Kálmán, Deutsch 
Lajos, í elegy házi Janos, — Máyer Jenő, — Komlóssv Laios Party Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferencinél
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nem akarja vállalni a titkárságot! Végső szükség esetében 
azonban, ha mar mindenképpen kell — szivein 
titkárságot Váradi Náci! szívesen vallalja a

A rendőrség szervezésénél egy osztályba snmztáb 
mezorendorseget és a vásárbiróságot Mint értesülünk L 
közelebb összesíteni fogják a mértékhitelesítő hivatal szf 
melyzetet a zsoltar-biráló bizottsággal az auÁ n, ? a Í- vizlecsapoló társulatot a szinügyi^bizottsággal az ÁÍó' 
5b “1“' egyhazmeSV« “ urkocsisolj egyesületével

Végh Gyula rendőrfőkapitány azzal érvel a zárórák 
ellen, hogy meg nincs Debrecenben vízvezeték Azt S 
kozegesegugy, okokbol sem engedi meg, hogy a vendéglői 
alkalmazottak éjszaka a kútra járjanak ama bizonyos saját' 
termésű borok tisztánkezelése végett. y J
elő része§ gazembert állítanak
elő. Boldizsár Kalman szólítja a börtön-kulcsárt •

I Az?uÍ brneZ,t, 3Z embert! - 5zól a kulcsárnak. 
r i f-.,Az.e!len ^lakozom — szól a gazember — Vé»h 
Gyula főkapitány ur, nagyobb ur mint ön, - és még is eltö­
rölte a nyáron a zárórát. 5
I • • .3* millió 300,000 koronát vesz fel a város kaszárnya 
kiepi esre es női klinikára, - az adóságok kifizetésén kívül. 
Ebből se vízvezetékre, se villamos világításra s más intéz­
ményre nem jut.
, . T Persze először Debrecen népességéről kell gon­

doskodni. Katonaságról meg bábaképezdéről, hogv legyen 
kiknek csinálni a vízvezetéket, villamosvilágitást.

Nagy feltűnést keltett a városban az Adria biztos- 
sito tarsasag automobilja veszett gyorsaságával. Az em- 
beiek örült ijedelemmel menekülnek és térnek ki előle s 
most mar belátják, hogy csakugyan jó lesz a társasággal 
életbiztosítást kötni. Lehet, hogy épen ez a célja az 
autóval a társaságnak!

.... A rendkívüli közgyűlés nem tárgyalt mást csak a 17 
milliós kölcsön ügyét. Es voltaképen ezt is csak egysze­
rűen tudomásul kellett venni s vita nem volt. így nem volt 
alkalom Márton Imrének köbgyököket vonni" négyzetre 
emelni, kivonni, elosztani 3 órás beszédben semmit, Juhász 
Ignác nem vádolhatta részrehajlással a polgármestert és dr. 
terenczy Gyula nem leckéztethette meg a főispánt.

Kisült, hogy a közgyűlésen senki sem tudta, hogy a 
anacs nem javaslatot, hanem kész szerződést terjeszt 

a bizottsági tagok elé. A városházán ugyanis úgy titkolóz­
nak az újságírók előtt, mintha mindenki valóságos belső 
titkos tanácsos akarna lenni. Sőt az újságírók előtt az is 
titok, hogy miért titkolóznak.

Az urkocsisok versenypályája teljesen rendben van 
5 az áprilisi kocsiversenyt most már bátran meg lehet tar­
tani. Domahidy Elemér sürgönvzött is Fedák Sárinak a 
következő primadonnastilusban:

Drótnélküli táviratok Nagyváradról.
. ..... f5-én a következő vezérférfiak szerepelnek
különféle helyeken : Szőllősy Jenő felolvasást tart a Tisza­
kor many bűneiről, Hegyest Márton : Kossuth Lajos és
előbbi m'bieH u3rt lelk,e5ÍtŐ előadást. Bölöny József, vagy ha előbbi akadályozva enne akkor Márkus László elszaíalja 
3z „ Akasszatok fel a királyokat /"

Nimler Károly sok helyen nem jelenik meg. ahová 
eghívjak, de most o szeretett volna megjelenni egy helyt

Vefcltrifl 3 ne~ h Tk, meg; a Gonosz mostohánál 
rendezett színésznő piknikre. Hozzá csakugyan gonosz 
is mostoha is volt a sors! 5" J

A színésznő pikniken az egyik fogás oörkölt ä la 
E. Kovács Mariska“ volt. Gurmanok nem nagyon érdeklőd­
tek a fogas pörkölt része iránt. Volt még Aqnelly Pam- 
puska is, melyből a báli maradékot másnap a — pol­
gármester kapta! 1

A széles-utcaiak panaszkodnak Kőszegiig Józsefre, hogv 
nekik nem juttat kövezetét. Kövezet helyett majd meg­
kövezik okét! Mar is azt mondogatják, hogy jobb lenne 
ha a szeles-utcaiak — a saját házuk előtt sepernek. 
Rátérné az utca tisztaságára! 1

Gábel Jakab annyira dühös az egyesült ellenzékre 
hogy kepes lenne a vezérlőbizottságot megenni, még akkor 
is, ha — disznóvá változnának!

Margittán szörnyen örülnek az uj választások híré­
nek. Majd megmutatja Dobozig és Pojnár, — hogv mi 
az a tiszta választás ! y

Városi közgyűlés.
(Saját tudósitónktól.

Elnök megnyitja az ülést: dr. Konrád Márk ur inter- 
pellalni óhajt. Napirend előtt átadom neki a szót

(Felkiáltások: Ralijuk! halljuk!)
D|-, Konrád Márk: Méltóságos elnök! A következő 

interpellációt vagyok bátor az elnök úrhoz intézni:
. , ’-Van ,e tudomása elnök urnák arról, hogy Nagyváradon özö­

nével vannak azok az egyébként igen úri és fölötte tisztességes és 
jonevu emberek, akik a közönség megtévesztésére vagy letagadják 
vagy nem tagadják le (mihelyest őszülni kezdenek), hogy vörösek.’ 
vagy vörösek voltak. Továbbá, hogy városunkban özönével szalad­
gálnak olyan egyébként tisztességes emberek, akik a közönség félre- ' 
JeK.t'r.se,. szempontjából ravasz fondorlattal álhajjal igyekeznek 
:®Ju^on ]evo hiányukat rejtegetni A teljes tájékozás végett vagyok 
bátor a fent leírt urak névsorát ide mellékelni, azzal a kéréssel 
hogy a meg parókátalan és parókás kopaszokat a jövőre való nézvést 
evidenciában tartani szíveskedjék-.

Melléklet.

A pálya, kérem, nálunk örökké nyitva áll !
Nincs akadály, nincs akadály ! ! !

herger Jenő célbíró pedig telefonon elfütyölte a sürgöny­
szöveghez a dallamot is.

Juhász Ignác ha a legközelebbi gyűlésen támadni 
fogja a tanácsot, a tanács tagjai nem provokálják, hanem 
kórusba eléneklik az Arany patkó-bői neki:

— Hej Náci Náci
Megfogod bánni . . .

A szervező bizottság a múlt héten tartotta 379-ki 
jilesét. Ez alkalomból sokan melegen üdvözölték Vecsey 
Imrét, aki az első szervező bizottsági ülésen mint tiszte­
letbeli díjtalan joggyakornok működött és két felé fésüte 
a haját. Vecsey Imre annak a reményének adott kifezését1 
hogy két-három év múlva a szervezési bizottság kész lesz 
munkálataival.

Vörösek: Roth János, dr. Fenyő Sándor, Némethi/ 
Ferenc, Goldstein kántor, Moskovits Miksa, Szokoll 
őrnagy Markovics Antal, Bognár Sándor, Reismann 
Mór, Kürländer Ede, Ragány János, Dolgos Náci dr 
Barta Dezső, Désii Géza, Perezel Adolf, Gábel Jakab 
Hegyesig Márton, Weingärtner Andor.

Kopaszok, parókásak: Dr. Révész Mór, dr. Nemes 
Áron, Mezey Mihály, Rendes Vilmos, Oltvay Gyula,. Tóth 
Zsiga, Moskovits Miksa bankigazgató. Paróka nélküli 
kopaszok: Rimler Károly polgármester, Rendes Szidor, 
Rothmann Révész Jakab dr., Rees ejtsd Rísz direktor, 
dr. Konrád Márk, azaz csekélységem. Dr. Műnk Béla 
(szintén parókás), Sonnenfeld Adolf.

Elnök: Kiadatik a tanácsnak véleményezés végett.
Dr. Konrád Márk (düvel) : Nem addig van az. Más is van 

még a rováson. Ez már a törvénybe ütközik. Van-e tudomása 
arról az elnök urnák, hogy egyes (egyébként tisztességes) urak az 
o ősi, becsületes örökölt keresztnevüket min. eug. nélkül változtat­
ják meg. Mert azt értem, ha valaki a vezeték nevét csereberéli, de 
azt, ha egy ember. . . . ez mégis rettenetes. A mellékleten össze­
írtam nehányat ezek közül és az igazság nevében megtorlást kérek.
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Melléklet.
Gyémánt (Jakab) Jenő, Roth (Jónás) János, Rendek 

(Izidor) Szidor, Brüder (Jónás) Jenő, Berger (Lázár) Lajos, 
Fehér (Dávid) Dezső, Sebő (Izidor, v. Izsó) Imre.

Elnök: Áttétetik a kihágás! ügyosztályhoz felülvizs­
gálás végett.

(.4 közgyűlési teremből lassan, de határozottan 
szöknek a városatyák, a további intelpellációk elől. 
Elsőbb a hamis fognak, majd a hamis szeműek, 
végül a hamis (fekete) lelküek. Egy negyed óra és 
a terem üres. Elnök csenget, körülnéz, kiszalad.)

Szigligeti-színház
(Nagyvárad).

Erdélyi titkár Rákosi Viktor színdarabját az -Elnémult haran­
gokkal helyesírási hibáktól hemzsegő kommünikéjében román tárgyú 
darabnak tette meg. A ravasz titkár nemzetiségi reklámokkal akarja 
becsőditeni a nagyváradi oláhokat a színházba. A magyar publikum 
ugyanis egy idő óta a színház mellé jár.

Békefi Lajos jeles lyrai tenorista, városszerte becsülettel elismeri, 
hogy Rédey jobb Bagó volt, mint ő. Nem akarjuk ugyan Békefit meg­
győződésétől eltántorítani, — írja egy kritikus — de azt koncedáljuk, 
hogy idővel, talán pár év múlva ő is elég jó lesz majd Bagónak.

Aradi Aranka megirigyelte Horváth dicsőségét a „dános 
vitézi-ben, vagy pedig Somogyi akart egy kis humort vinni a 
darabba, annyi bizonyos, hogy Horváth jobb volna primadonnának, 
mint Aradi kisasszony dános vitéznek,

A legjobb minőségű czipőket a legolcsóbb árban csak Aranyi 
Albert czipőáruházában Nagyvárad, Fő-utcza, szerezhetjük be.

Gondolatok.
A nagyranövő növényeknek nincs illatuk, de a nagyra- 

törő embereknek ugyanolyan illatuk van, mint az — ön­
dicséretnek.

Nincs olyan ostoba bók, amelyet a nők a tükör előtt 
ostobának tartanának.

A titok- bábája a pletyka, — halála a nyilvánosság!

Titok tulajdonképen nincs is, mert általában azt szok­
ták titoknak tartani, amit mindenki súgva hall és súgva ad 
tovább !

A Dr. Borsos-féle hajszesz a legkitűnőbb hajápoló s haj­
növesztő szer. Kapható a Mihalorits gyógyszertárban.

— Michelstädter Utóda Mandel Lipót első czipö raktár Piacz- 
u. 40. (Arany János-utczával szemben.)

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

— Alázatos szolgája, Zoltai 
ur. — A numero ötösbe méltóz- 
tassék befáradni. — Kötény köldö­
kön felül kötendő, kérem.

— Pardon, nagyságos ur — 
a fürdőbe nem szabad ebeket hozni, 
kérem. — Pszt! — Plajbász, gyere 
ide. — 'Sohse féljen, kolléga-asszony; 
a Kölcsey ur ölebe az. — Nem 
harap az kérem, csak rokonszenvez 
a piros szoknyával. — Plajbász!
— gyere ide.

— dó napot, Szilágyi ur. - 
Ferenc ur is itt van, kérem. — Ahá, 
mán figyeli is Önt... Szemében 
tűz ragyog.. . He, he, he! — Ne tessek közel menni hozzá,

I U

A béke cárhoz nem illik,A hosszú hallgatás után
Ismét ünnepet ül a Japán, 
Mert serege győzött újra: 
Kuropatkint körülfogta!
A cár arcán pirul szégyen; 
írják őrjöngött dühében 
S uj hadat küld a harctérre. 
Melynek ő lesz a vezére 
De hiába erőlködik,
A harc sorsa nem változik; 
Nem lesz annak szerencséje, 
Akit nem szeret a népe

Hogy a harcot végletekig 
Vigye, míg egy katonája,
Marad és egy koronája,
Mostan őrjöng, ujjong Japán, 
Hadserege diadalán.
Hálát adni az Istennek, 
Mindnyájan templomba mennek, 
Már itt van az ima-óra 
Csak várnak a Mikádára,
Ki ottan lesz az udvarnál, 
Vájjon hol jön a copfjával ?

kérem.

— Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme, Piacz-utcza 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

— Legjobb bajusznövesztő-szer a hires Hajdúsági Pedrő. 
Egy doboz 50 fillér. — Kapható : Grósz Nagy Ferencz gyógysze­
résznél. Debreczen, Kossuth-utcza. „Arany egyszarvú“ gyógyszertár.

Legjobb vetőgép ma a világhírű eredeti Melichar-íéle páros 
sorú „UNICUM-DB1LL1' kizárólagos raktár és képviselet: Ráhmer 
Sándornál Piac-utca 16 (Nagytrafik-udvar.) Óvakodjunk az utánza­
toktól !

A válság és a debreceniek.
A kabinetiroda legközelebb a következő debreceni 

nagyságokat szólítja Becsbe kihallgatásra :
Debreczeni Jenőt—hogy világítsa meg a helyzetet.
Biczó Gyulát, — hogy lőj je le a békét ellenző vad 

disznókat.
Zelinger Edét, — hogy ecsetelje a helyzetet.
Simonffy Pistát és Vadon Sándort, — hogy az áldat­

lan állapot levét igyák meg !
Aczél Gézát, — hogy szerződtessék az uj — tiszta 

— választásokra!
Thieszen Arthurt, — hogy mondja meg mi a különb­

ség a piktor és a bankigazgató közt ?!
Darvas Izidort, — hogy biztosítsa a bizonytalan jövőt.
Szegyén Jánost, — hogy csapolja le a helyzet piszkos

vizét.
Dobieczki Sándort, — hogy tárja fel a biztos man­

dátum szerzés titkát.
Siegmeth Károlyt, — hogy mi a véleménye a magyar 

vezényleti nyelvről.
Dr. Szász Adolfot, — hogy huzza ki az egyesült 

ellenzék mérges fogait!

Nap- és esernyő üzletet nyitottam (Debreczenben, Piacz-utcza 
oO. sz., inegyehaz mellet.) Saját műhelyemben készítek minden e 
szakba vágó ernyőt, u. m. toilette-, dísz-, En-tout-cats, színes nap- 
es esernyőt, úgyszintén férfi ernyőt minden kivitelben. Javításokat 
és áthúzásokat olcsón és pontosan készítek. A n közönség becses 
pártfogasat kerve, tisztelettel Merkler Soma.
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Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

Én is voltam az idén álarcos 
bálban, még pedig férfiruhában ! De 
hogy, hogy nem, elárultam maga­
mat. Igen ! tudom már. A nőválasz­
ban Vetési Béla fogalmazó urat 
akartam felkérni és egész véletlenül 
azt mondtam neki: virágot tessék!
Nagyon megörült és az ő kedves 
selypítésével karon fog. —Hát maga 
az Micike? — kérdi. — Én volnék tek. 
fogalmazó ur, ha meg nem sérte­
ném. — Hát aztán mondja csak 
Micike — faggatott tovább — sze­
retne maga férfi lenni ?! Hm ! szól­
tam csintalanul — szeretni szeret­
nék, de azt hiszem a fogalmazó ur 
— jobban szeretne ! Erre otthagyott 
a faképnél.

Ibolyát árulgatok mostanában, de csak az elejét tudom 
eladni, mert, ha csak egy kicsit is fonnyadt, már nem kell 
az uraknak. Ilyenek a fiatal urak, a nő meg az ibolya csak 
addig tetszik nekik inig üde, friss és illatos!

Ibolyát tessék!

Rózsa, Lajos értesíti a hölgy közönséget, hogy tavaszi női 
felöltő- és kalap-újdonságai megérkeztek.

Kályha ezüst szin egyedül csak Pásztor Gyula és Társánál 
Debreczenben kapható. Hamisítványoktól óvakodjunk.

Színház.
A városi múzeumi bizottság elhatározta, hogy szerez a Muzeum 

részére egy olyan debreceni embert — aki még nem látta a János 
vitézt.

Mi a különbség Rózsa Lili huszárnadrágja és a nézőtér kö­
zött egy János vitéz előadása alatt? — kérdi valaki.

— 'Hogy a földszinten sok a pótszék, mint támlásszéki pót­
lék, a Rózsa Lili nadrágjában pedig nincs semmi pótlék !

— Hogy egy pótszéken csapjon beléd a ménnykő, — károm- 
kodja el magát a kérdező !

Egyik kardalosnő kikérte magának, hogy mindég kinyomják 
a-Karikás ‘-ba. És azzal indokolta, hogy ő ehez nincs hozzá szokva.

A Karikás épen ezért egyik munkatársát kiküldte kinyomo­
zandó, hogy mihez van hát ő hozzá szokva ? !

Hahnel Aranka az Aranypatkó-ban egy festőnőt játszik s egy 
sikerült képét ott is látjuk felakasztva a falon.

Felesleges dolog. Mi úgy is tudjuk, hogy Hahnel Aranka,
- minden olyan darabban, amelyikben játszik, — jól fest — — 

gyönyörű szőkeségével.

Sulamith újra feltámadt. A három leánykérőt Faragó, Szilágyi 
és Krémer játszotta. Mind a háromnak felesége van.

— Persze, — sóhajt fel egy vén leány, — itt Debrecenben 
olyan kérők vannak csak, akiknek feleségük van.

A nemrégen bemutatott és végelgyengülésben szerencsésen 
kimúlt „Szaharai konzul- iránt kevesen érdeklődtek. De akik jelen 
voltak az előadáson, azok is megbánták kíváncsiságukat.

Egyik előadás után a következő kritikai párbeszéd hangzott 
cl a kijárónál :

— No, tessék, a darab egész tendenciája az, hogy nem lehet 
mcgbizni a versenylovakban és az asszonyokban !...

— De legfőképen az — aj színdarabokban.

Armenstock: Tudod, hogy hívják a „Saharai konzul- 
szerzőjét ?

Silberglanz: Hogyne, Guti Samu.
Armenstock: Nu, ná! Nem annyira 

Guti Soma.
Silberglanz : Sz... akár Guti Samu, akár Guti Soma, annyi 

bizonyos, hogy akkor vasárnap kerülgetett engem a somi guta ! 
(Jaj nekem ! — Szedő.)

Guti Samu, mint

Kérdik Iványi Antaltól :
— Milyen fajta szerepeket játszik legtöbb ambícióval ? 

Az olyan fajtákat, amelyekben ayilt színen.. .
— Kitapsolják, ugye ?
— Dehogy : ehetem.

1 * - j’®P"n^P mellett tele színház előtt játszik mostanában a társu­
lat es tele pénztarral megy előadás után haza Makó igazgató 

A minap jókedvűen mondja :
— Gyerekek, mégis csak szeret minket ez a jó debreceni 

közönség... s ha meggondolom, hogy egyesek szerettek volna 
engem mar eltemetni!

Hja, . — jegyzi meg Szalay — olyan ön, mint egy kedves 
halott: az egesz varos jelen akar lenni a „temetésén“.

A Makó-íéle - Sz ulaniiih --ban, melyet múlt pénteken játszot­
tak megbolondul a zsidó hősnő a darab végén, mig a Komjáthyéban 
férjhez ment. ' J

Vitatkoztak is ezen a napokban többen, színházlátogatók.
Az öreg „Karikás“ kimagyarázzs a dolgot:
— Most Szulamith bolondult meg, mert Absolon okos volt ; 

azelőtt Absolon bolondult meg, amikor feleségül vette Szu- 
lamithot.

Hagy sikere volt hétfőn a „Boszorkány“ újdonságnak. Külö­
nösen a három boszorkányt tapsolták lelkesen a negyedik fel­
vonásban.

~r.^ja, manapság az emberek csak úgy lelkesednek, ha 
boszorkányság van a dologban.

,Pe,'Á viccel csinált Makó igazgató ugyané darabban. Beálli- 
totU.fomkyizitor püspöknek Sebestyént és mellé adta barátokul a 
többi inkvizitornak Rózsa J. Jenőt, Róna urat meg Faragót.

Tudvalévőén ez urak épen nem a katholikus vallásban szü­
lettek^ s^ talán épen ez okból nem tudták a pogány mórok és zsidók 
üldözését elfogadhatóvá tenni.

Gyermekszobából.
Gy.: Mama, kérlek mond meg, hogy köti össze apa 

a lovakat ?
A.: Már megint sületlenkedel!?
Gy.: Nem anyám, mert tegnap azt mondta apának 

Kohn ur, hogy — lókötő!

Gy.: Édes anyám vedd ki a nyelvedet.
A.: Nem lehet azt kivenni!
Gy.: Hát mikor köszörülik ?
A.: Ugyan ne bosszants már!
Gy. : Hiszen apuka mondta, hogy a te nyelved jó 

élesre van köszörülve.
Fin és leány ruhácska különlegesség. 2 évestől 10 évesig 

remek választékban kaphatók Párisi Divat Áruház, Rózsa Ignácz 
üzletében.

Tömeges magszállitás az államnak. Makfalvay Géza föld- 
mivelésiigyi államtitkár, Sierbán János kir. jószágigazgató kíséreté­
ben e napokban meglátogatta Mauthner Ödön cs. és kir. udvari 
magkereskedésének Budapest, Rottenbiller-utcza 33. sz. alatt levő 
központi telepét és az állam részére nagyobb megrendelést tett 
lóhere és luczerna magból. Ez alkalommal nagy érdeklődéssel meg­
tekintette az egész telepet, hol most a tavasz idején 140 főből álló 
személyzet bonyolítja le a mag szétküldésének nagy munkáját.

j-XysS!

A „Karikás“ 10-ik számában közölt képtalány megfejtése :
Kivirágzott a diófa ráhajolt.

Megfejtették : Szabó Lajos, Balázsi Andor. Kehi /Miklós, Janitzky 
Béla (Nagykároly), Barton Bódog (Kisfásföldház), Friedl Mariska (Nagy­
károly), Alföldi Zsuzsánna (ti-Nánás), Juhász Lajos, Dankó Anka, 
Erdélyi Margit (Kisvárda), Babits József (Érmihálvfalva), Grósz Dóra. 
Márkus Dezső és Károly.

Nyertes : Janitzky Béla (Nagykároly), kinek a jutalmat el­
küldtük.
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13“ I „Smith Premier“ írógép, j
Bővebb felvilágosítást

Mihály Sámuel ='
J

Bővebb felvilágosítást ad debreczeni képviselője
papirkereskedő Főtér 30. sz. alatt 

Az Emke-kávéház mellett. =- 
Ugyanitt kellékek bármely rendszerű Írógéphez 

kitűnő minőségben kaphatók.

T QinQ vaskereskedése^ OS ÜEBRECZEX, PIACZ-ÜTCZA23.

Egyedüli raktár:

Biehn János
tiszta

Asphalt-

fedőlemezeiből,
Fekete és horganyozott vastetőlemezek, METSZŐOLLÓK.

hernyózók, kerti eszközök raktára.
= FÉSZKELŐ HÁZIKÓK az éneklő madaraknak. =====

J Aranyéremmel többszörösen kitüntetve t

£ díszmű lakatos, mű-kovács, épület- és műlakatos ?
munkákért.

Erdey József mii-kovács, épület- és
Debreczen, Kandia-utcza 19.

E szakmában egyedüli a vidéken.
Elvállal: épületeknél előforduló egyszerű és dísz vasszerkezet 
munkákat, megadott vagy általa tervezett rajz után a leg­
tökéletesebb és a modern igényeknek legmegfelelőbb ízléses 

kivitelben, a legolcsóbb árak mellett.
Pontos, gyors és sikerült munkákért mindenkor kezességet

vállal.

Uj női divatterem.
4?«

rÖ
cd

Van szerencsém értesíteni a n. é. hölgyközönséget, 
hogy a Bosznay J. és Tsa czégtől kiléptem és márczius hó 
l-ével a József kir. herczeg-utcza 6. szám alatt egy — a 
mai kor igényeinek megfelelő

női divattermet nyitottam
Elvállalok minden e téren előforduló angol, franczia 

fazont és eonfectiót.
Előnyös összeköttetéseim lehetővé teszik a legelegán­

sabb toilettek szolid és jutányos előállítását.
Máshol vásárolt kelméket is elvállalok. Gyászruhákat 

8 - 12 óra alatt elkészítek.
„ . Urhölgyeknek — külön — állandó szabászat! tan­
folyam all rendelkezésükre. Kiváló tisztelettel

GYÖRFFY KÁROLY, női-szabó.

Az elismert legjobb

biztos csiraképességű, konyhakerti, 
=: vetemény és virágmagvak ------

jutányos áron kaphatók

PACZELT JÁNOS magkereskedésében
Debreczen, Kossuth-utcza.

Szatmármegyei borsszemek.
Siegmet Károly főfelügyelő 19én Nagy-Károlyban 

vetíti nagyérdekii képeit. Kedves meglepetésként bemutatja 
a jó károlyiaknak a reménybeli színház diapozitív jajt! 
A kép alkalmasint tetszeni fog Károlyban. bár az amatőr 
fotográfusok is tudják, hogy a károlyi színház képének még 
egy — arany fürdőn is keresztül kell menni!

Nem igaz, hogy Zabari Ferenc szatmári 48-as elő­
fizetőket gy űjt a „ Szatmárnémeti“ cl mii függetlenségi 
újságra! De azért minden számát elolvassa, — hogy 
nincs-e kiszerkesztve?!

Megint panasz! A villanyvillágitásos Nagykároly 
egyik lapja düvel említi, hogy a vasúti állomás környékén 
— csak az örök világosság fényeskedik! Attól 
fél a Sz. K-, hogy a kocsik össze ütköznek. — Ez a legki­
sebb baj, mert hál’ Istennek a károlyi bérkocsik még hír­
ből sem ismerik a gyors hajtást! Tehát két dologra figyel­
meztetjük a károlyi rendőrséget; először mondja ki, hogy 
legyen világoság az indóháznál és másodszor fogasson 
Purgót a bérkocsikba, az gyorsában hajt! (Beküldetett.)

Ad vocem rendőrség! A nagykárolyi rendőrség a 
legelszántabb és a leghősebb az egész világon Károly- 
tól-Somkutig. Pacienseiket már nem is a börtönbe 
hanem a kórházba kell szántani, mert a rend szent 
nevében szamár módra rugdosódnak öten egy ellen. Hja 
sok disznó — ludat győz! De azért mégis a rendőrség a 
ludas! (Beküldetett.)

Vaczak András
a szeszes italokat vizsgálja.

- Szógája ! — Na, hogy 
lőtt el a’ íccaka, Nikházv ur ?
— Hasznájjík, kírem. — fiát a' 
italokat jöttem kírem vizsgálni, 
hogy nem közveszílyes-í a’ egísz- 
síg autalmára. " Kírem. Hát 
kezgyük a’ ángol keserűn. —
Hát e tájin, kírem. — Na, níz- 
zük, aztat a seprüt. — Brrr... 
ebbe nagy a szeszélyfok tarta­
lom. — E’ meg mán ígett bor.
— Hát e mán még testbe’ állóbb.
Szídít kírem, akkurátus ital. —
— Hát az ott, ni — barack ?
— Kérem csak. — Ez is kelle­
mes ital. — Na, még kírem aztat 
a fehír keresztest. — Ehe, 
aszongya,, hogy u ,n. i kum.
— Hm, e’ aligha nem úri ital.
— Kírem csak, a dugót kihúzni.
— Hm, e mán döfi. — Hát meg 
vagyok ehgedve kírem, minden 
tekintélybe. Lendőri elismer- 
venynyel vagyok Nikházi ur eránt. - Szógája !

Jó napot, Krámer ur. — Ital vizsgáló vagvok, kírem. — 
Kírem. - Hát, először az idejű ntzzük, kírem. — Meglehetős, jó 
könnyű ital. — A nehezebbiket is hadd lássuk csak. - Élig, Annuska. 
élig, ne, tocsik olyan lilékből, mer’ bé tanálok kaparászni. — Na 
kírem, e mán ital magáír. — Pecsenye bor, kírem. — Hát, magamat 
ajánlom. ’ a

iPAZ°®tÍa’ *5,em™y m: — italok eránt jöttem, kírem. -- Ne 
tessen pohár után faradni, kírem, célszerűbb ígv üvegből. — Hát ez 
eüen nincs ellenvetísem, kírem. Hát, nízzük' sorjába. — E’ felette

,em'," Ki.rem C5ak- ebbíil felmelegíteni valamennyit. — 
Hadd lássuk melegen is.
. — ^.a. k,rem; 'gy melegen meg mán nagyon jó is. — Hát, úgy
a írem. Mama meg a szeszes italok gyünnek, hónap a dohán, meg 
oszt a c bar, azut a hentes botok, kírem. Hát, tájin igv melegen
17 N®. te"le".btobbet tolenk kírem . ki írem - Hát, mán
maimat ni 6 - ,ni?!' Ennve kírem, mintha nem jól éreznim
magamat. Olyan disztoul álmos .. va . gvok _ Ní izzik mán
azt a tőzfán csiripelő... m ' 1ZZ1K man-

Fehír a ruhája, csak a szeme, szemődöke fekete 
csuhaj ides anyám, csak az enyém lehetne.

He, he, he! — Kemíny ur, ilyen ez a’ italvizsgálat, kírem. 
Húzzátok cigányok, estvétül reggelig

— Máma nincs záróra !

P.dáM
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l Angija Debreczenben. Megérkeztek a leghíresebb kül- és 
belföld! gyártmányú tavaszi szövetek Rósenborg József a\J1 
szabóhoz'1 ezimzett un szabóüzletébe s ez utón értesíti a n é k° 
zönségot, hogy hosszas fáradozás és tömeges vétel folytán sikeriiH 
Anglia legelső posztógyárával oly előnyös és olcsó bevásárlási for 
rást elérni, hogy a mai naptól üzletében megrendelt öltönvów 
25-30 forinttal olcsóbban, mint bárhol és a legjobb szövetekből o 
legelegánsabb kivitelben állítja ki. Jegyezze meg tehát mindenki 
hogy a 30 40 fitos öltönyök ezentúl 15-20 Írtért rendelhetők az 
Angol szabónál-, Kossuth-utcza 8. sz., a színház mellett A lee-mo 

dernebb kivitelről gondoskodik az Anglia, Páris és Neiv-York i„„’ 
első uriszabó termeiben működött tulajdonos, Rósenbero- József 
úri szabó. ”

idős Bugyi Sándor
Tisza Isványnál a bárósitás erányába.

— Nízzík mán, hajják, 
mit ki nem fundált ez a disztó- 
kípű Sári. Aszongya a múlt 
hetekbe, hogy nízze mán apjok, 
lelkem, mondanék valamit. —
Beszíjj ídes, — mondok — ílet- 
társi figyelemmel hallgatom a 
beszíded folyását. Hát apjok, 
lelkem, — aszongya oszt — én 
gondótam vóna valami szípet.

Lök ki hát, ídes — mondok.
— Na, hát hajja-e kelmed, én 
aztat gondótam, hogy jó vóna, 
ha kelmed is ellípne Tisza 
Isványho’, oszt’ bárósítaná ma­
gát. Rímítően nagyobbodna a 
kelmed benyomása. Ni te, ni,
— mondok — még kegyetlenül 
okoson beszílsz te, Sári. Hát 
csalogányos esz mid van, bé kell 
vallanom. — Tegye meg kelmed 
az Isten álgya meg — rimán- 
kodik azut. -- Jól van, Sári,

mondok — tudod, hogy a 
kedvedir még erőnek felette is 
kapható vagyok, hát bánnva 
nagyanyád, az a jó vín asszony
— én megcselekszem. Na hát, ________ _ __
ha látták vóna Sárit. Ojan sütís- -- ~
főzíst recscsentett melegibe, hogy még a tiszta szobába is pőrére 
kellett vetkőzni. Vasárnap este oszt’ a tudományos Nagy Jóskával fel- 
líptünk Pestre. Hát rá nem tanárunk vóna Tisza Isv'ányra, ha egy 
értelmes pesti Vacak komám útba nem igazít. Dísztó sz'íp palotába 
lakik az a Tisza, tuggyák. Selyem, bársony ott még a levegő is. Be- 
líptünk oszt’ hozzá, lppeg írt. Jó napot aggvék az Isten, — 
mondok — mind közönsígesen. Nem különben, aszongya Nagy 
Jóska. Mi erányba vannak fáracscsággal — aszongya. — Hát kír- 
ném égisz alázattal — mondok — a Sári eszminye rívin lökőttünk fel 
Pestre, mer’, hogy mi debrecenyiek vénánk, alázattal kírem. — Bugyi 
vónék, — mondok — e’ meg a tudományos Nagy Jóska, akit tavaj 
a cukilista gyűlísen Dobos biztos ur összekötöztetett, teccik tudni. — 
Jól van, — aszongya — de mi tulajdonoskípen a jövetel! szándík ?
— Hát, — mondok — bárók akarnánk lenni, kírem égisz alázattal, 
oszt’ a felől méltóztatnánk egy pár sor írást, hogy mán mi csakugyan 
bárók vagyunk. Nem megy a’ ojan könnyen — aszongya. — Mán 
mi tekintílybe ? mondok. — Pínzbe gyün a’ - aszongya. — Hát 
kírem aláson, a felől meg ipensíggel ne tessen aggodalommal lenni, 
mer’ ami kis kőcsíg vót a ház körül, - mondok — aztat mind el­
hoztuk. Csak ipen Sárinál hattam korpára két pengő húsz pízt. — Hát 
oszt’ mennyi pízzel állítottak be hozzám ? — aszongya. Hát — 
mondok — mingy’ megmongyuk, mer’ hogy emerre a túsó ódalon 
mán belöttyentettünk nyóc píz árát, oszt’ avval is kevesebb. Meg­
olvastuk oszt’. — Na, kírem aláson mondok — a’ én tehecscsígem 
nyóc pengő tizenhat pínz, a tudományos Nagy Jóskáé meg nígy 
pengő meg egy nihány garajcár. — Mars, kifelé! aszongya. 
Tuggyák meg, — aszongya aut hogy egy báróság ára százezer 
pengő. Tyűh. a szénvedísit, — mondok — akkor húzógyunk. Így 
nem lettem én oszt’ báró. Hát ki a feki tudta, hogy még nyóc pengő­
nél is derágább ? !
•oeoeoeoeo eoeoeoeoeo.eo o eoeoeoeoe oeoeoeoeoe
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§ BARI ISTVÁN gép- és műlakatos műhelye, f
gazdasági gépraktára kábán. ?

II Ajánlja elsőrendű gépeit, u. m.: vetőgépeket, szecska- 0
j vágókat, répavágókat, Sack-ekéket, morzsolókat, a legjobb Ö 
9 Attila szőlőpennetezőit és borsajtóit. 5
0 Elválal mindenféle gép- és lakatos-munkát, úgyszintén q
Q javítást és átalakításokat. Műesztergályos munkát a leg- 0 
• pontosabb kivitelben. Ócska gépek becseréltetnek. “
•oeoeoeoeo •oe.'reoeoeoeooeoeoeoeoe oeoeoeoeoe

RANUNKEL H. és FIA
posztó nagykereskedő

ezég Debreczenben, Piacz-utcza 19. szám alatt, 
a t. közönség igenyelt kielégítendő, külön 

osztályt vezetett be kizárólag

férfi divatszövetek
kicsinybeni eladására.

A tavaszi legújabb divata bel- és külföldi 
szövetek, u m. : színes és sima kammgarnok, 
cheviottok, fekete és kék Chochmenek, fény­
posztok yaiammt egyenruházati posztók és trikók 
mindenféle szín- és minőségben meglepő dús 
választékban már most megérkeztek és eredeti 
gyári árban kicsinyben is kaphatók.

271.
v k. sz.ms. ’ li sz" sArv érési hirdetmény.

■ . A debreczeni kir. járásbíróságnak Vr. 282/2—1905 szánni
végzésé folytan közhírré tétetik, miszerint Jacsmerik József részére 
Klein Mór debreczeni lakostól 72 korona tőke, ennek 1903 évi 
május ho lo napjától számítandó 50/0 kamatai és eddig összesen 
91 korona 36 fi ler perköltség erejéig 1905. évi február hó 5-én 

i° inL le/°plalí es tii koronára becsült bútorokból álló ingósá­
gok 1905. évi marczius hó 28-án délután 5 órakor kezdetét veendő 
es i laez-utcza 2. szám alatt megtartandó nyilvános bírói árveré­
sen a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség 
eseten becsaron alul is el fognak adatni.

Dcbreczen, 1905 február hó 28-án. Oláh Géza
bírói kiküldött.

K
A tavaszi idény beálltával a szükséges legelegánsabb ~

úri öltönyöket és felöltőket,
valamint

Á KATONA és VASÚTI egyenruhákat,
A PAPI REVERENDÁKAT,
“ PALÁSTOKAT és FÖVEGEKET fi
a legmodernebb kivitelben, mérsékelt árak mellett készítek. 

Tisztelettel

Prelovszky András,
első rangú katonai és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi 

szövetek, valamint hadi felszerelési czikkek raktára.

Debreczen, Kossuth-utcza 4. sz. alatt.
52

Szerkesztői üzenetek.

Őrjöngő. On szerint, minthogy borbély-firmatáblákon az olvas­
ható, hogy fodrászterem — a borbélyok nem születnek, hanem 
teremnek. Igaz ! de a fodrászon kívül még a következő dolgok is 
teremnek az ön theoriája szerint: bál-, ét-, tánc-, tanács-, zene-, tan-, 
rajz-, gyógy- stb., no meg az én suszterem !

Partner. A debreceni urkocsisok versenye és kaláber közt mi 
semmi különbséget nem találunk, mert mind á kettő Fedák Sárival 
megy. - Ha önnek ez nem tetszik, akkor ne Fedák Sárival játszék 
— hanem Publig Ernővel és akkor megint nincs különbség !

Kóbi- Csalódik. Kuropatkin nem izraelita, mert őt csak a japá­
nok kerítették körül! Ez pedig nem rituális tény !

G. Dóra. Kisvárda. Ingyen, csak tessék megírni, hogv melyik 
szám hiányzik.

Tanár ur. Nyugoti sor. Beküldött cikke a jövő számban.
Régész. Találós kérdését ime nyomtatásban adjuk át a köz- 

megvetésnek. — Mi a különbség a Pesti Hírlap és a mitesszer (pat­
tanás) között ? — Semmi! Mindkettőt kinyomják !

. _— Nyomják önt is ki úgy, mint ahogy a Pesti Hírlapot, t. i. : 
szedjék ki, öntsék ólomba, festékezzék be, lapszámozzák meg és 
vágják fel!

Zs. V. Margittá. Az urkocsisok versenve az áprilisi országos 
vásárkor lesz !



11. szám.K ÁS.KARI

(az udvarban),Piacz-utczaAPRÓ HIRDETÉSEK.
^ Dija 10 szóig: 40 fillér, minden további szó 4 fillér. Hl

copfok, női parókák, hajbetétek legjutányosabban QflJJOlldTOK, kaphatók Boczán Ferencz fodrásznál Debreczen, 
Hatvan-utcza 2. szám. — Kifésült női hajat veszek. ■_______ _____

— privát detektiv-vállalat — okmányszerző iroda 
maqanKUiaiO adásvételt közvetítő osztály. Informáló iroda. — 
Tulajdonos : Nagy Lajos. Központi iroda : Debreczenben. Piacz-utcza 
42. szám. (Lamprecth-palota) kereszt-épület. Hivatalos ora,k d. e. 
9 - 12-ig, d. u. 3—7-ig. Vasár- és ünnepnapokon d. e. y-K-ig. — 
Telefon szám : 335. _____________

és madráczokat legszebb és legjobb kivitelben készít 
j6 djilänOKill Matolcsy Lajos Debreczen, Kossuth-utcza -2. szám. 
Tanuló leányok felvétetnek. _________________

legtökéletesebb és legszebb fényképek csakis 
jxyiregynazan Kolonlcs Béla műtermében készülnek : \ arosház- 
utcza 10. a kaszinóval szemben.
■ff Debreczen, Piacz-utcza 32. Fischbein Katalin
gariSnyíiKOIOOe (Schwartz Árminná). Elvállal: harisnyák kö­
tését és fejelését igen mérsékelt árakon. =====

KatonakesziyUkTisztítását
árért elvállalom. Péterfia-utcza 37. szám. 

: legolcsóbb napi árakon. . 
Kiváló tisztelettel

HOLLÄNDER ADOLF ÉS
Debreczen, Piacz-utcza 28. sz.

FIA

Értesítés.
Szomorú kötelességet teljesítek, midőn 

a czég megalapítója
DANKÓ MIHÁLY

február hó 4-én bekövetkezett gyászos elhunytál 
b. tudomására hozom.

Egyidejűleg van szerencsém értesíteni, hogy 
megboldogult édes apám üzletét az eddigi

DAKKÓ M. czég
alatt szolid és megbizható alapon fogom tovább 
folytatni s mint czégünknek elejétől fogva üzlet­
vezetője, jól ismerem a t. ez. közönség igényeit 
és ugyanezen megbízhatósággal fogom ezentúl is 
gyászos ügyfeleinket változatlanul kiszolgálni.

Szives bizalmát továbbra is kérve, vagyok
kiváló tisztelettel

DANKÓ BÉLA.

K Elvállal mindennemű kalapok készítését. Női és férfi kalapok j- 
S átalakítását a legújabb divat szerint. Czilinderek vasalását. ™
S S!

* ’ 1,!, bevásárlási forrás Lindenfeld J. Jenő fűszer- és
legOlCSODÖ gyarmatáru kereskedésében. Városház-utcza (Pénz- 
ügyi palota) 2. szám. __________________

nV megfelelő 4 utcára nyíló bolthelyiség’Karnmyen UZIETHEK szoba, konyha és pince Eötvos-u. 2|.SZ.

kiadó. Értekezhetni: Tokaji János hentesnél Debrecen.

A t. gazdaközönségnek.
Van szerencsénk ajánlani elsőrendű államilag ólomzárolt

arankaméntes lóhere és luczerna magot,
úgyszintén

eredeti quedlinburgi kitűnő csiraképességü 
répa magvakat és komócsin fűmagot

* Pontos kiszolgálás. ízléses kivitel. Jutányos ar. jm
^HHsasssésasasáSHsasasEsaíHsasasEsasasasasasasasasasa»

-------------- Villamos csengők, telefonok, villámhárítók
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeui első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

A hazafias közönséghez
Amidőn megemlítem, hogy Óváry József ur 

ezégtársam vállalatomtól megvált, tisztelettel értesí­
tem a n. é. közönséget, hogy vállalatomtól sem 
költséget, sem fáradtságot nem kímélve, oly kelle­
mes helyzetben vagyok, hogy

csekély 14 koronáért adhatok 
két gyönyörű 16 szinnyomatu, aquarell-nyomásu 
hazafias képet.

Az egyik :

Magyar szabadságihoz Apotheozisa
1848/49.

A másik:

II, Rákóczi Ferencz szabadságharcza
1703/11.

mely külön-külön is beszerezhető 7—7 koronáért.
Egy-egy kép nagysága 46/62 cm., köröskörül 

8 cm. üres margóval.
A képek a pénz előleges beküldése vagy után- ‘ • 

vét mellett tokban, bérmentve szállíttatnak.
Bízva a n. é. hazafias közönség szives párt­

fogásába, maradtam tisztelettel

Bilkei Dezső,
?yar Történelmi Képkiadó Vállalata

(törvényesen bejegyzett czég)
Debreczenben, Teleki-u. 94.

I gynököknek intelligens nők és urak felvétetnek.
Ingyen saját kiadású értesítő.

*•* »■ ^i—r ■** V*'1i - -“-iy

"if AMU 91* Ami M mii-hangszerkészitö
éUhúM UHU JH» Debreczen, József kir, herczeg-utcza 2,

(Bika-szálloda mellett.)
Zongora, czimbalom, 
harmonium, pianinó, 

hegedű, flóta, tilinkó, 
harmonika, czitera, trom­
bita és mindenféle hang­
szer és azok alkatrésze 

jutányos áron.

Szakszerű műhely. — Uj hangszer készítését és javítását elfogad

Zongora hangolás vidéken is. Mindenféle hangszer részletfizetésre.

Telefon: 
381.

Medgyaszay Imre
iuMA

Debreczen, Miklós-u. 25. 
Elvállal:

. , épület-, mü-lakatos és
,. munkákat. Sirkeritéseket, vas­

es díszmunkákat a lcgizlésesebben kiállítva és 
meglelelőleg a legolcsóbb árban.

minden e szakmába
kapukat

a mai kornak

Debreczen sz. kir. város könyvnyomda váll alaia.lDOö.—G13.


